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Nemzeti kultúra.
A magyar képviselőhaz ülésszaka 

vége felé jár s most ott nagy jelentő­
ségű kérdések tárgyaltatnak. Sorban 
nyilatkozott a képviselőház néhány 
nagyon kiváló tagja és nagy jelentő­
ségű ügyet hoztak szőnyegre.

Ez a magyar nemzeti kultúra ügye.
C s á k y  miniszter programmját 

rokonszenvesen fogadták a pártok. A 
k i s d e d ó v á s ügyének lelkes fölka­
rolását és a k ö z é p i s k o l á k  egyön­
tetűségének keresztülvitelét hangoz­
tatta s már magában véve ez elégséges 
egy évnek programmjául.

Hiszik, hogy Csáky miniszter a 
magyar kultúrát magyar nemzeti irány­
ban fogja fejleszteni és magyar nem­
zeti szellemet visz be az iskolákba, 
hogy ez a nemzeti szellem azután egy 
erős Magyarországot teremtsen.

A hiány pótlására két hang szólalt 
föl. Nem párt kérdés volt ez. nem volt 
pártvita, amit legjobban megvilágít 
az a körülmény, hogy a kormánypárt 
egy fiatal tagja is éles kritika alá vette 
közoktatásügyi állapotainkat is az 
ellenzék egy kitűnő tagja viszont tár­
gyilagos bírálatban mutatott rá a hiá­
nyokra.

A két beszédnek alaphangja ugya­
naz volt. Kimutatták, hogy az elemi 
oktatás páratlan rósz lábon áll nálunk, 
bebizonyították, hogy több mint 5000 
iskolában magyarul csak igen hiányo­
san tanítanak, hogy 800 elemi iskolá­
ban 4—5 év alatt a gyermekek az olva­
sásnál egyébre alig viszik.

Elszomorító és valóban megdöb­
bentő tény az. hogy két millió tankö­
teles gyernnk közül alig 800,000 
járja ki az elemi iskolát s végtelenül 
leverő az a tudat, hogy van 800 köz­
ség olyan is az országban ahol egy­
általán nincs iskola.

Ezen kell segíteni a kormánynak 
gyorsan, a lehető legrövidebb idő alatt. 
Ne fordítsanak a lótenyésztésre többet, 
mint amennyit elemi iskolákra fordít­
hatnak. Az akadémia rendelkezik 2 
és fél millió fölött és ennek daczára 
nagy dotáczióval terhelik meg javára 
a budgetet és számtalan közoktatási 
mizériánk daczára pénz jut mindenre 
csak iskolákra nem.

Pedig itt van eltemetve a nemzeti 
kultúra csirája. Ha alsóbb népokta­
tásunk föllendül, ha nyerünk egész­
séges polgári elemet, az megőrizné a

T Á R C Z A.

A lányka és a pillangó.
— Kománcz. —

Kora reggel útnak indult 
Egy pillangó . , . Rzálldogált, 
Útközben a virágokon,
Mézet azedui, meg-megállt.
Estig elért egy leányka 
Világon kis kertjébe . . .
A leányka megpillautá,
8 fut ntánna hevébe' . . .
De látva a kis leányka,
Hogy a futás mit sem ér,
A pillangót, hogy megfogja 
Csalogatja . . ■ " >gy beszél! . . 
„Piczi tarka lepke !
Hova szállás oly messze ? . . 
Szállj le egy virágra,
Nyiló rózsa-ágra.
Nem aoká' lesz est, . . 
Választhatsz kedvest . . .
Pirosat . . . fehéret . . .
Egy kis százszorszépet!* 
Hallgatott is a pillangó 
A leányka szavára,
8*ét fogadott, s egy nefelelejts 
Virágára leszálla. —
Oda futott, a leányka,
A pillangót megfogá,
Illatos kis dobozkába,
Szegény lepkét elcsnká. — 
Néhány napig kínlódott ott 
A pillangó ártatlan . . .
A leányka sir otánua,
De hiába . . . halva van. — 
„Látod, látod kis leányka,
Oh ! ne bántsd te a lepkét . . .

nemzeti aspirácziókat és bátran ellen­
állana minden idegen befolyásnak.

így mindenben idegen járom alatt 
nyögünk. Ferde fogalmak alatt fölne- 
vekedett középosztályunk kicsinyléssel 
tekint mindenre ami magyar, mig el­
lenben pártolja ahol lehet a külföldet, 
de különösen a németet.

Nemzeti nyelvünk szaturálva van 
mindenféle idegen szólamokkal. Tár­
saságokban divattá vált az idegen sza­
vak használata, az idegen divat után­
zása, az idegen gondolkozásmód s ne 
is csodáljuk ezt, mert hisz erre mint­
egy utalja őket az elnemzetietleuitett 
kultúra.

A magyar tudományosság idegen 
alapokon épül föl s aztán még csodál­
kozik a magyar akadémia, hogy kö­
zönségünk a merev theoriákból. szá­
raz tantételekből álló könyvekért nem 
lelkesül.

Bizony mélyen rejlik itt a hiba!
Hiányzik a társadalom legfelsőbb 

köreiből a nemzeti irányért való lel­
kesülés, hiányzik a szellemi munkál­
kodásból az az esszenczia, mely savát 
borsát képezi minden igazán hazafias 
működésnek.

Ezt a nemzeti kultúrát vegye be 
C s á k y  miniszter, amúgy is rokon­
szenves programmjának keretébe és 
akkor aztán csakugyan lesz magyar 
nemzeti kultúránk.

Ha a magyar közoktatás igazi 
nemzeti irányba lesz terelve, minden 
igaz magyar szívesen nyújt a minisz­
ternek kezet tervei keresztülviteléhez.

Nemzeti kultúrát, mindenekelőtt!

Pécs szab. kir, város építési 
szabályrendelete.

(Folytatón.)

48. §. L é p c s ő f o k o k  a j á r d a u .
Az 1. és II. építési kerületben a jár 

dán lépcsőfokuk elhelyezése ueut enge­
délyeztetik.

A többi kerületben ilyenek elhelye­
zése csakis hatósági engedély mellett 
eszközölhető.

49. §. N y í l á s o k  a j á r d á n.
A járdán nyílások avagy ablakok 

csakis hatósági engedély mellett építhetők 
a következő teltételek alatt :

a) A nyitás avagy ablak felső nyilá 
sán és járdával egy sziuvonalbau erős, 
rovátkolt vasrácsozat, — alsó nyilasán pe­
dig homályosra köszörült üvegablak alkal 
mázandó.

b) Ezen nyílásokért jogelismerés fejé 
ben az illető báz mindenkori tulajdonosa

Elválasztód kedvesétől —
Élete is véget érti . .“

Bajkai József

A m eg té r t .
Előkelőén bútorozott szobában a ke- 

reveten egy alig 24 évesnek látszó nő 
fekszik félig ülő helyzetben. Junói csip­
kékkel gazdagon díszített sötétkék selyem 
pougyola fedi, dús szőke haja hauyagul 
omlik az alabastrom váltakra ; fejét egyik 
kezére támasztja, mig a másikban gör­
csösen szőrit egy levelet. Tekintetével az 
ablakon át nézi a tánezoió hópelyheket s 
koronként mély sóbaj lebben el ajkairól. 
Ki tudná megmondani: gondolatai hol 
tévedezuek e perezben. Sötét barna szemei­
ben könyek csillognak. Tán csalódott 
reményeiben, mint annyi százau, kik a 
jövőtől várnak kárpótlást ?

Az ajtó csendesen kinyílott és azon 
előkelőén öltözött, magas, sugár termetű, 
mintegy 30 évesnek látszó férfi lépett be, 
szabályos szép férfias arczát sápadság 
boritá :

Midőn meglátta, hogy a selyem pillá­
kon köny rezeg, meglepetten kérdi:

— Pauliu miért sir?
— Mért ? És ezt kérdezi tőlem ? Ön, 

Adorján legjobb barátja ? Úgy hiszem, ön, 
tadni fogja okát annak, ami engem oly 
mélyen sújt ; ba pedig nem tadja, ime 
olvassa — és itt átadta a kezében tar­
tott levelet.

Szalárdi Oszkár egy futó pillantást 
vetett a levélbe, aztán visszaadta, s ha­
nyagai vetette magát az egyik közelben 
lévő karosszékbe, aztán bajuszát pödrö- 
getve így szólt:

— De, édes Paulin, nem látom át,

által hatóságilag megállapítandó és 2 írttól 
5 frtig terjedő évi dij fizetendő.

c) A b) pont szerint megállapítandó 
és évenként fizetendő díj, úgy azou köte­
lezettség, hogy az épített nyílások hatósági 
meghagyásra a tulajdonos költségén azon 
nal megszüntetendők és a járda az illető 
báz mindeukori tulajdonosa költségén előbbi 
állapotba heiyeállitandó, a hatósági enge­
délybe kiteendő.
50. §. F ö l d s z i n t i  u t c z a i  a j t ók ,  ab 

l akok ,  p o n y v á k  és  v i h a r t e t ö k .
Boltajtók és földszinti ablakok az I. 

építési kerületben csak befelé uyilhatók 
lehetuek, egyéb építési kerületben kifelé 
nyiló boltajtók is alkalmaztathatnak; ki­
felé nyiló ablakok azonban a II. építési 
kerületbeu csak az esetben, ha azok a 
járdától számítva, legalább is 2.50 mtr. 
magasak.

A bejárati ajtókuak és kapuknak 
mindenütt befelé kell nyilatok; de oly 
épületeken, melyek idönkéut tömegesen 
látogattalak, életbiztonsági szempontból 
megfelelő számú kifelé nyiló ajtók alkal 
uiazása is elrendelhető; de mégis olyként, 
hogy a közlekedés az utczán ne akadá 
lyoztassék. Vihartetök, ereszkék és pony 
vák csak az esetben alkalmaztathatnak, 
ba a járdánál legalább 2.5 méterrel ma­
gasabbak.

51. §. Az e r ké l yek .
Az utcza vonalou csak nyílt erkélyt 

szabad épiteui a járda-kövezet felett leg­
alább 5 méter magasságban.

Az erkélyek a szomszédos telektől 
legalább 2 méter távolságban és legfel­
jebb 1.30 méter kiugrással épiteudök.
X. Fejezet. Az iparvá lla la tok és gyárak épí­
téseinél követendő külön rendszabályokról.
52. §. E g é s z s é g t e l e n  b ű z ö s  i p a r ­
ü z l e t e k  a v a g y  g y á r a k  ép í t és e .

A közegészségre ártalmas következő 
iparüzletek avagy gyárak építése, u. m. :

Gyúszei gyárak (melyek működése az 
egészségre ártalmas hulladékokat szolgál­
tat) bármily természetű batányobat fejt ki 
— gaz készítő és gáztartó intézetek.

Olaj-gyárak, ásváuy-olaj finomítók, 
kátrány-készitök, koksz-gyárak, a mennyi­
ben másutt állíttatnak fel, mint a hol az 
anyag termeltetik.

Koroui-égetök; nyers fémek elöállitá 
sára szolgáló telepek (ásváuy-pörkölő kc- 
meuezék, témöntödék, a mennyiben az ol­
vasztás nem tégelyekben történik.)

llárnor müvek: az egészségre ártal­
mas hatányokat szolgáltató vegyészeti 
tárgyak és jelesül: a kéu, kénsav, szén, 
szultíd, cblormész és pbospor-gyárak, az 
ólom, czink, bárium, arzenic, antiuionium 
és bigany-vegyületek előállítására szol­
gáló gyárak.

Gyors fehérítők, tirnaisz-fozŐdék, kemé­
nyítő és keményítő szörp-gyárak (a meny­
nyiben csirizt is gyártanak,) paraífiu, kát­
rányos ponyva, bélbur, bázfedő papir és 
nemez előállítására szolgáló gyárak, vér- 
lúg, euyv és szappanfözdék. csont égetők,

mért rontja szép szemeit a sírással ? Miért 
e bánat? Tekiutse a dolgot más oldalról, 
hisz talán csak nem kiváut örök hűséget 
Adorjántól ?

— Ön szívtelen, Oszkár !
— Pab, de hogy beszélhet Így édes 

Paulin, holott tudja, boiry én az örülésig 
szeretem. Törülje le küuyeit kérem, és 
győzze le ezt az önhöz nem illő fájdalmat; 
szeressen csak felig úgy, mint Adorjáut 
szerette és majd meg fogja látni, hogy . .

— Netovább, az Istenre kérem, ne­
tovább ! Oh én boldogtalan ! Uram, mi 
csoda jognál fogva beszél ön igy velem ? 
Nem vetheti szememre senki, hogy »Sas- 
kövi Adorjáu báróhoz hűtlen lettem; azt 
ön legjobban tudhatja, a ki folyton üldö­
zött és unszolt szerelmével; de czélt nem 
ért suba. Nem is fog érni, arra esküszöm ! 
Mert gyűlölöm önt, és megvetem !

— Asszonyom, — szólt Szalárdi gúny- 
nyal e nem várt elutasításra, •- tudja-e 
kivel beszél ? Vagy feledi, hogy legjobb 
barátom szobájában vagyok és hogy ön 
itt már nem egyéb, mint egy kelletlen 
vendég ?

Dühös tekintettel nézte végig az előbb 
még imádott nőt s azután szó nélkül tá­
vozott.

Pauliu a szégyen és fájdalom súlya 
alatt ájultan rogyott egy karosszékbe, s 
midőn magához tért, fuldokló zokogás vett 
rajta erőt, és végtelen megvetéssel és 
undorral tekintett végig a fényes bútorza­
ton, miért egykor oly nagy áldozatot ho­
zott, mig végre szemei egy kis ébenfa- 
feszületen akadtak meg. Összekulcsolt 
kezekkel vetette magát térdre előtte, s 
ajkai hő imát rebegtek

Ingó léptekkel ment azutáu öltöző

csont-száritók, csont znzók, csontfözök és 
csont-fehérítők, állati szőr előkészítésére 
száut helyek.

Fagygyu-olvasztók, gyertya-öntök (ki 
véve a kész stearinból való gyertyaöntést.)

Vágó-bidak (ide uem értve a hentes 
üzletek sertésvágó helyeit addig, mig ezek 
számára külön közvágóbid állittatik fel.)

Timár-mühelyek és bőrgyárak (a meny­
nyiben nyers állati bőrök előkészítésével 
foglalkoznak, ide uem értve tehát a bör- 
készitö és febér-timár üzleteket.

Trágya-gyárak.
Dögnyúzó helyek, végre a len és 

kenderáztató helyek az I. és II. építési 
kerületben uem eugedélyezhetök ; a város 
egyéb területén úgy a fentebbi, valamint 
az 1884. XVII. t. ez. 25. § ában felsorolt 
egyéb iparüzletek építése avagy berende­
zése csakis az ipar-engedély kiadása után 
engedélyeztetnek a közegészségi és köz- 
biztonsági szabályok betartásával.

53. §. G ő z g é p e k  f e l á l l í t á s a .
Az I. építési kerületben gözépet fel­

állítani tilos, a 11. építési kerületben pedig 
legfeljebb 10 lóerejll gőzgép helyezhető el.

A gőzgépek felállításánál követendő 
szabályok :

a) legfeljebb két lóerejü gőzgépek 
kazánja a biztonsági szelepen kívül a túl­
ságos gőz fejlődését gátló és a szétrob­
banás elhárítására szolgáló szerkezettel 
látandó el és bármily szerkezetű épület­
ben helyezhető e l ;

b) két lóerőnél nagyobb erővel mű­
ködő gőzgépek és ezek kazáuja lak- vagy 
műhelyek alatt, avagy boltozott meuye- 
zetü helyiségekben uem helyezhetők cl.

Ily kazánokuak a lakásoktól legalább 
3 ui. távol kell állniok, ellenesetben 15 
cmt. űr hagyása mellett 103 cmt. vastag 
ságu, kellő alapzattal bíró és a kazáu 
legmagasabb poutját két méterrel meg­
haladó magasságú tömör fal által kell el­
zárva lenuiök ;

c) két lóerőnél uem nagyobb erővel 
működő gőzgépeknél a tűst elvezetésére 
házi kémények is alkalmazhatók.

Ellenben nagyobb gőzgépek, befala­
zott gőzkazánok avagy nagy tüzeléssel 
működő iparüzletek kéményei ba vasból 
készüluek, a szomszéd területek határaitól 
legalább 1 méter, ba pedig falazattal, leg­
alább 2 méter távolságban építendők fel 
akkéut, hogy a körülöttük 100 m. távol­
ságban létező épületek tető geriuczeinél 
legalább 2 méterrel magasabbak legyenek.

Ezen felül ily kémények szikra fogó­
val és lehetőleg fÜst-euiésztő készülékkel 
látandók el.
54. §. E l s z i g e t e l t e n  ál l ó g y á r a k  

é p í t é s e
Elszigetelten álló gyáraknak azok 

tekintetnek, melyek a szomszédos telek 
határáig legalább 20 méter szabályozott 
utczavonaltól pedig legalább 10 méter 
távolban állanak.

Ily gyárak az általános építési sza­
bályoktól eltéröleg is építhetők, de a sze­
mély és vagyonbiztonsági, úgy a közegész­
ségügyi szabályoknak megfelelöleg.

szobájába és letépte a gazdagon díszített 
pongyolát gyönyörű termetéről, aztán a 
legegyszerűbb fekete ruháját öltvén ma­
gara, ékszereit és a legszükségesebbeket 
egy kis ládácskába zárta.

Ekkor az ajtó balkan kinyílt és azou 
báró Saskövi Adorján lépett be.

Pauliu büszke magatartással lépett 
elébe és megvető tekintettel mérte végig 
aztáu keserű guuynyal igy szólt :

— Ezentúl csak megvetéssel és uu 
dórral gondolok önre, és önhöz méltó 
barátjára, -Szalárdira!

— Asszonyom, ön őrültséget követ el.
Pauliu eltűnt egy inellékajtóu s mire

báró Saskövi magához tért meglepetésé­
ből, már nem volt sehol.

Paulin egy bérkocsiba ült és elbajta- 
tott a külváros egyik félreeső kis szállójába, 
ott szobát nyittatott magának, s elzárkó­
zott, szabad folyást engedvén fájdalmának.

Már egy hó múlt el, mióta ott lakott. 
Napouta lázas izgatottsággal várt egy le 
vélre; de az csak nem érkezett meg.

— Ob mily keserűen kell bűnhődnöm ! 
— moudá. Ő nem bocsát meg! Gyerme­
kem, kiért annyi titkos könyet hullattam, 
mi lett belőled? Oh, én boldogtalan! Te­
hát hiába minden! Hogy is gondolhattam, 
hogy Ernő, aki oly szigorú férj volt, egy 
ilyen tévedt nőnek, mint én, meg tudna 
bocsátani, aki oly szívtelenül elhagytam öt?

Halkan nyitototta ki ajtaját és az esti 
homálybau észrevétlen hagyta el lakását. 
A sötét, ködös, hideg éjben maga sem 
tudta merre bolyong. Maga elébe képzelte 
derék, becsületes, jó férjét, kedves kicsi 
lányát, aztán eszébe jutott a báró sima 
csábító szavaival és aztán az a boldogta­
lan óra, melyben megszűnt hu nő lenni. —

Ezen építkezéseidnél különösen szem 
előtt tartandó :

a) hogy minden gyárépületben leg­
alább egy, hosszabb épületben pedig 
miudeu 40 méter távolban egy 1*50 méter 
széles és tűzbiztos anyagból készült lép­
cső legyen;

b) hogy a hulladék, ürülék, tisztáta­
lan avagy bűzös folyadékok oly helyen 
tartandók és akként száilitandók el, hogy 
azok a környékbeu lakók egészségét ne
veszélyeztessék ;

c) hogy a gyárban foglalkozó minden 
30 személyre legalább egy Ulöosztálylyal 
és elegendő térségü vizeldével bíró ár 
nyékszék építtessék ;

d) hogy a gyár telkén épülő lekbe- 
lyiscgek a tűzveszélyes avagy egészség­
telen kigözölgósü gyári épületektől leg­
alább 20 méter távolságban helyeztesse­
nek e l ;

f) hogy az egyes épületek egymás 
tói oly távolságban legyenek, miszerint 
tűzveszély esetén oltó szerekkel hozzáfér­
hetők legyenek.

(Vége. köv.)

Levél a szerkesztőséghez.
Mindenkor tartsa az ember szem előtt, 

mi a méltányosság és az elfogulatlanság.
A „Fünfkirchner Zeitungénak már 

tavaly, de főleg ez idén a színészet bírá­
lásánál tanúsított méltánytalansága és el­
fogultsága miatt igen tauácsos volna ezen 
elvet szem előtt tartania. Ezen hírlap t. 
szerkesztője folytonosan rágódik a társulat 
egyik igeu kedves énekesnőjén, másrészt 
pedig a diákságot, főleg a gymuasiumi 
ifjúság illetlensége és rakouczátlau maga­
viseleté bosszantja öt legiukább s végül 
a karzat.

Ha valaki jól játszik, ép oly érdem, 
miut a ki jól éuekel. Ha a társulat egyik 
tagjának nincs oly jó hangja, miut a má­
siknak, azért nem keli oly goromba bírá­
latot írni, mert hangját pótolhatja kedves 
játéka. Hogy Szilasiuak jobb baugja van, 
mint Honti Marinak, azt senki sem tagadja; 
de hisz Szilasi még kezdő színésznő, ügy 
szólván még pályájának kezdetén vau, 
mig Honti Mari már hosszabb idő óta 
működik e pályán, s igy igen természetes, 
hogy ezt baugja is megérzi, s ha esetleg 
énekében vau valami olyas, a mi a t. 
szerkesztő urnák nem tetszik, úgy azt szép 
szóval is el lehet inoudani és többet basz­
nál az ily féle jó akaratú bírálat, mint a 
gorombáskodás; de meg Honti Marinak 
különben is igeu kellemes baugja van, s 
uem annyira becsinérlendö, mint azt a t. 
szerkesztő úr több birálatábau tette. A mi 
játékát illeti, az általában jobb miut Szi- 
iasié, természetesen uem lehet azt mon 
daui, hogy kifogástalan, mert még a leg­
kitűnőbb játékosnak is vaunak hibái, azért 
itt is küuuyebbeu czélt érni a jóakaratú 
bírálattal, mint a goromkáskodassal.

Ne higyje a t. szerkesztő úr, hogy 
faj gyűlölet szól ezen sorokból, de miu 
denkiuck át kell ismerni érdemeit és be 
kell látni hibáit. Mert tény, hogy Szilasi

Borzasztó ! — sóhajtá és közel volt ahoz, 
hogy megőrüljön, midőn egy gyéren vilá­
gított kis ablakból fájdalmas zokogást 
hallott.

Pauliu benézett az alacsony ablakon, s 
megkövülve állt meg. Alig 7 éves leányka 
sírva állt egy szalmauyoszolya előtt, melyen 
sapadt férfi a balállal küzdött.

Paulint e látvány megdermeszté, 8 gör­
csösen kapott szivéhez.

— Szentséges Isten! lehetséges-e ? 
férjem? . . .  De nem; hogy jutott volna 
euuyire, ez az a kis lány, rongyokba bur­
kolva tán gyermekem ? Kétségbeesett siet- 
séggel rohant az ajtóhoz.

Midőn a kis lány meglátta az uriasan 
öltözött nőt, ijedteu hátrált a beteghez, ki 
lázas álmában beszélt a múlt időkről.

— Mi boldogok voltuuk, Pauliu . . . 
miért hagytál . . .  el ?

— Ernő, szeretett férjem, ob bocsáss 
meg, gyermekünkért kérlek, bocsásd meg 
azt, amit ellenetek vétettem ! Sikoltott Pau­
liu, berohanva a szegényes szobába.

A lázbeteg pedig folytatá szaggatott 
hangon :

— Nem foglak e földön látni többé . . .  
odaát .  . . egy szebb bazábau . . .Jolánka 
tedd össze kis kezeidet . . . imádkozzál 
érte . . mamádért!

Paulin zokogva eseti a szalma nyoszolya 
előtt térdre : megtért.

Férje halála után gyermekével falusi 
birtokára vonult vissza, bol imádság és jóté­
konykodás által igyekszik a büubocsánatra 
érdemessé lenni.

S ba uéba-néba visszaszáll emlékébe 
a régi uiult : szép bajadouná serdült leánya 
láttára elosztanak homlokáról a gond redői.

F. Gyarmathy Jozefa
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igen szépen énekel és némely darabban 
igen kedvesen játszik, csakhogy a t. szer­
kesztő ár ágy tünteti fel mint napot, hiba 
nélkül, de a t. szerkesztő ár megfeledke- 
zik arról, hogy a napban is vannak foltok 
s ágy Szilasi sem ment a hibáktól, sőt a 
mi játékát illeti több hibát követ et, mint 
Houti Mari, mert akár hányszor játéka 
oly hideg, hogy ha éneke nem pótolná 
ezt, bezeg hatás nélküli volna; ellenkező­
leg Honti játéka az emberbe életkedvet, 
vidámságot önt, s ha némelykor vigabb, 
úgy többet megenged magának, az tény, 
de ezen jóakaratá bírálattal lehet segíteni.

A mi pedig a diákságot illeti, e te­
kintetben a t. szerkesztő urnák absolute 
nincs igaza, mert tapasztalásból tudom, 
hogy diákok alig vanuak a színházban, 
sőt a tanár urak nem is engedik el őket 
minden darabba, ép ezért kár figyelmez­
tetni az igazgató urat, hogy mit tegyen, 
mert ő e uélkül is megteszi kötelességét. 
Azt pedig csak nem kívánhatja senki, 
hogy az iQáságot eltiltsa az igazgató ezen 
nemesítő élvezettől, mert annak a fiatal 
embernek is jól esik néha egy kis szóra­
kozás. Minthogy pedig a diákok oly kis 
számban jelennek meg a színházban, úgy 
nem is idézhetik elő azon illetlenségeket, 
ez csak könnyelmű ráfogás.

Uogy a karzat tapsol, ez ellen tessék 
tegyeu a tisztelt szerkesztő ur, ha tud. Ki 
tilthatja meg azt, hogy az ember érzel­
meinek kifejezést ne adjon. Miuthogy pe­
dig a karzat az alsóbb néposztályból áll, 
műveltségéhez mérten fejezi ki érzelmeit. 
Hogy annyira lelkesülnek Houti Mari után 
abból csak az tűnik ki, hogy a magyar 
népdalok és a magyarság iránt jobban tud­
nak lelkesülni, mint a t szerkesztő ár. 
Hogy néha tulságig viszik, az áll, de hát 
kérdem, nincs-e ez ágy minden színház­
ban ? ki tudná ezt megtiltani; ha tán a 
t. szerkesztő ur igen, úgy sziveseu vesz 
szűk tanácsát, hogy mikép.

Azért ajánlom a t. szerkesztő ár 
figyelmében máskor a részrehajlatlanságot 
és ne vádoljon senkit ártatlanul.

Színházlátogató

Különfélék.
— Városi közgyűlés. Pécs szab. kir. 

város köztörvényhatósága holnapután, hét­
főn rendes közgyűlést tart.

— Szász Károly reform, püspök ma 
érkezik városunkba. Holnap az ev. tem­
plomban isteui tiszteletet tart. A pécsi ref. 
presbitérium ma d. u. fog nála tisztelegni. 
Fivérénél S z á s z  Gyula kataszteri fel­
ügyelőnél lesz szállva a János-utczában.

— Új járásbiró. Az igazságügyi minisz­
ter előterjesztése folytán ö fölsége a király, 
Porges Miksa pécsi kir. törvényszéki jegy­
zőt a pécsi kir. járásbírósághoz albiráuak 
nevezte ki.

—  A m agyar nyelv tanítása a nép­
iskolában. Gróf Csáky Albin közoktatás­
ügyi miniszter a tanfelügyelőkhöz körren­
deletét intézett, felhivan őket, hogy a 
magyar nyelv tauitásáuak eredményéről 
egy havi záros határidő alatt neki jelen­
tést tegyenek.

— A regále-m egváltásra vonatkozó 
igénybejelentések határideje április végével 
létéit. A pénzügyminiszter által kiadott 
utasítás értelmében, az összes bejelentések 
a pénzügyminisztériumnak beszolgáltattak, 
de ezen megváltási igények összes száma 
feletti áttekintés aligha lesz juuius vége előtt 
lehetséges, mivel a regáletulajdouosok leg­
nagyobb része összeg megjelölése nélkül 
csupán az annak idején befizetett adó 
összegre utalt és az őket megillető meg­
váltási öszszeg meghatározásáért kérvé­
nyeztek. Az öszsze8 kérvények — melyek­
nek száma közel 40,000 — a hónap vége 
felé kerülnek rendezve a péuzügyminisz 
tér elé és csak azután fog azok össze 
állítása megfelelöleg az egyes pénzügyi 
igazgatóságok területeinek eszközöltetni.

— Az idei kaszinó-estélyek. A nemzeti 
kaszinó a szokásos nyári zeue és táncz- 
estélyeinek számát az idéu kevesebbre 
szabta, miut az előző években, a mikor 
tizenkét estélyt adott, mig ez évben 
nyolezra redukálta azok szamát. Ezáltal 
hihetőleg látogatottabbakká is teszi a nyári 
estélyeket, mert a közönségnek kevesebb 
alkalom adatván az összejövetelre, töme­
gesebben fogja e mulatságokat fölkeresni, 
mint azelőtt, a mikor tizenkét este között 
válogathatott. Az estélyek a következő 
napokon foguak megtartatni: junius 12-én, 
19-éu, 26 áu és julius 3 áu, 10-én, 17-éu, 
24-én és 31-én. A meghívók már a napok­
ban küldetnek szét.

— Dunagözhajózási társulat. Igen ke­
vesen fogják tudni, hogy a dunagözhajó­
zási társulat, mely most — bizony öuhi 
bájából — a legkomolyabb válsággal 
küzd, ezelőtt 32 évvel állami szubvencziót 
élvezett. Ama bizonyos bécsi lapok, a 
melyek tanácsait a dunagözhajózási tár­
sulat igazgatósága követte, — mint a 
„Magyar Pénzügy" közgazdasági és pénz­
intézeti szaklap Írja — igen sokszor han­
goztatták, mily méltánytalan az állam 
részéről, hogy a legcsekélyebb támogatás­
nak sem részesíti u társulatot, sőt inkább 
áldozatokat követel tőle. Ha ama lapok­
ban annyira szivünkön feküdt a dunagöz­
hajózási társulat érdeke tudniok vagy leg­
alább tudomást kellett volna szerezniük 
arról, hogy 1857 ben az osztrák kormány 
8 százalék jövedelmi garancziát nyújtott 
a társulatnak, e kedvezményt élvezte 
egész 1873 ig és ekkor saját kérelmére 
BZÜutették meg a garancziát. Az elhatá­
rozás, melylyel a dunagözhajózási társulat 
lemondott az állami garanciáról nem 
lett volna hiba, ha a társulat igazgató

sága e lépés következményeivel bölcsen 
számot vet és ahhoz képest rendezkedik 
be. A dunagözhajózási társaság természe­
tesen nem élvezte egész ingyen a garan­
cziát azért bizonyos kötelezettséget vállalt 
és első sorban állami fönhatóság alatt 
állott. — A társulat igazgatóságának ész­
járása bizonyára az volt, hogy ha lemond 
a garanczia élvezetéről és visszanyeri tel 
jes önrendelkezési jogát, sokkal nagyobb 
eredményeket fog elérni, mint előbb és 
bőven pótolva lesznek az élvezett garan­
czia előnyei. Ebben nem volt semmi lehe­
tetlenség, csakhogy a társulatnál maradt 
minden a réginél, igazgatás, szervezet, 
mint valami szentség érintetlenül hagya­
tott és változás csak annyiban állott be, 
hogy elmaradt az állami garanczia. — Ez 
t. i. a szervezet ósdisága, a vonakodás 
minden újítástól a maradiság, az elzár­
kózás minden reform szellemtől volt a 
dunagözhajózási társaság szerencsétlensége, 
a mit betezőzött még az a körülmény, 
hogy az igazgatóság egy része és különö­
sen annak elnöke 22 év lefolyása után 
sem vette észre a uagy átalakulást, mely 
magyarország és az osztrák magyar mo­
narchia egész szervezetébeu végbe ment. 
Ha valahol valaki, úgy Cassian lovag, 
a dunagözhajózási társulat elnöke, magyar- 
országon követett, úgynevezett rövidlátása 
politikát. A magyar alkotmányos kormányt 
mindig valami Staatbaltereinnak tekintette, 
mely a bécsi kamarilla kegyelméből hajtja 
végre a bécsi rendeleteket, megfoghatat- 
tannak látszott előtte, hogy a magyar 
kormáuynak követelései vannak a társu­
lattal szemben, hogy külön magyar igaz­
gatóságot kíván, sőt még befolyást is a 
társulat tarifaügyeiről. Nagyou lenézéssel 
fogadta az ily irányú kezdeméuyezéseket 
a magyar kormány részéről, pedig 5 —6 
év előtt még a magyar kormány nagyobb 
áldozatokra is kész lett volna, ha a tár­
sulat az osztrák-magyar államvasut példá­
ját követi. A merev makacsság azonbau 
méltó reakeziót idézett elő a közlekedésügyi 
minisztériumban és B a r o s s  többé nem 
is foglalkozott a dunagözhajózási társulat 
tál. Tudta, hogy rövid idő alatt maga a 
társulat fog megegyezésre törekedni és 
erre nézve hatalmas fegyver volt kezében 
a magyar államvasutak tarifája. A vasúti 
tarifamérséklések eredménye ismertes és 
miután hozzájárult mig a vámháboru is 
Romániával, a dunagözhajózási társulat 
oly helyzetbe jutott, hogy exisztencziája 
most már egészen a magyar kormány jó­
akaratától függött. — A legutóbbi esemé­
nyek arról tanúskodnak, hogy a duuagöz- 
hajózási társulat részvényesei miuden árou 
békét akarnak kötni Magyarországgal. 
Ziffer Wodiáner igazgatósági tagok azért 
mondtak le az állásukról, mert Cassián 
lemondásával végződött és valószínűleg ő 
lesz egyedüli áldozata e válságnak, mert 
az igazgatóság többi tagjai is belátják 
már, hogy a társulatot egyedül a kiegye­
zés Magyarorszaggal mentheti meg. Meg 
vagyunk győződve, — Írja a „Magy Pénz­
ügy" — hogy a közlekedésügyi miniszter 
nem fogja kizsákmányolni a helyzetet ki­
zárólag a társulat kárára. A magyar állam 
férfiak loyalitása régi uemzeti erény, ele­
gendő e tekintetben hivatkozni D e á k  
szavaira, ki ő felsége előtt 1867-ben úgy 
nyilatkozott, hogy a magyar nemzet igé­
nyei semmivel sem emelkedtek Könggrátz 
után ; a nemzet csak azt kívánja, de köve­
teli is, a mit kívánt Königgrátz előtt. Bizo­
nyára ez lesz álláspontja B a r o s s n a k  
is, ha a dunagözhajózási társulat igazga­
tósága újabb tárgyalásokra hivja fel. De 
jó előre figyelmeztetjük az igazgatóságot, 
hogy nem elengendő a társulat prosperá­
lására a megegyezés magyarországgal, 
okvetlenül szükséges, hogy a társulat igaz­
gatása és vezetése egészen újjá szervez- 
tessék, mert a dunagözhajózási társulat 
szervezete, mintája egy oly társulat szer­
vezetének, a milyen már — 40 év előtt 
is létezett.

— „A  rokonok1*. Ez a czime Várady 
Ferencz hírlapíró, lapunk és a „Veréb 
Jankó" czimü élezlap szerkesztője által 
irt és Somogyi Károly színigazgatónak 
előadás végett benyújtott 3 felvonásos 
vígjátéknak. A darab e héten volt olva­
sás alatt s elfogadtatván, előkészületre 
tűzetett ki. Előre láthatólag a jövő hó 
első felében kerül színre. Fölhívjuk rá ol­
vasóink szives figyelmét.

—  Jutalomjátékok. A jövő héten két 
jutalomjáték lesz, a társulat két jeles tag- 
jáuak jutalomjátéka. Hétfőn lesz az első, 
De z s é r i  javára színre kerül „ Tr i c oc he  
és  C a c o I eu mulattató vígjáték. A máso­
dik B o d r o g h i n é é  lesz csütörtökön, 
mely alkalommal „ G á s p á r o n  e“ gyönyörű 
zenéjü operette kerül színre. Miud két 
jutalmazandó a színészetnek jeles tehetségű, 
sokoldalú s fáradhatatlan muukása, méltáu 
megérdemlik a közönség rokonszeuves párt­
fogását.

—  Hymen. Dr. Máyer Sáudor, ki 
gimnáziumi tánulmányait Pécsett végezte 
s jelenleg budapesti lakós f. hó 30-án 
esküszik örökhüséget a dohány-utezai izr. 
templombau B a s c h Izabella kisasszony­
nak. — B á n d y  Dezső kir. törvényszéki 
iruok f. hó 30-én vált jegyet Szabó Fran- 
cziska kisasszonyuyal

—  Kirándulás Párizsba. Nem mindenki 
előtt ismeretes azon körülméuy, hogy az 
országos gazdasági egyesület folyó évi 
junius hó 18-tól egész julius hó 6-ig ter­
jedő tanulmányi kirándulást rendez, mely 
alkalommal megtekintetnek a magdehurgi, 
londoni gazdasági kiállítások és a párizsi 
világkiállítás is. A kirándulás költségei leg- 
fölebb 250 frtra rúgnak, mely összegért gon­
doskodik a rendezőség az összes útiköltsé­
gekről, ágy az ebédlői és vacsoráról, vagy |

ebéd-és reggeliről. Azon baranyamegyei 
gazdák, akik ezen kirándulás előnyeit 
élvezni akarják, forduljanak bármely fölvi- 
lágositásért Vörös Mihály, a barauymegyei 
gazdasági egyesület titkárához, aki kérde- 
zősködéseikre szives készséggel válaszoland.

—  Lóverseny. Ma egy hete szómba 
tón délután tartatott meg igen szép számá 
s előkelő közönség jelenlétében a lóver­
seny. A verseny lefolyásáról a következő 
két közöljük : 1. Somogy vármegyei dij : 
Tenyész sikverseny. Tiszteletdij az első­
nek 300 fre értékben, 100 fre a második 
nak ; adva a Somogy vármegyei lótenyész­
tési bizottságtól, Baranya, Somogy és Tolna 
vármegyékben ellett lovak számára. Súly: 
3 évesnek 54 klg., 4 éves 60 klg., mén 
fél kilogrammal több, telivér 5 klgmal 
több. Távolság: 1600 mtr. — 1 Jankó 
vics Gyula, 3 éves telivér sárga kancza 
Rátartó, 64'/* klg. 2. Thassy Elemér, 4 
éves félvér szürke kancza Babér, 68 klg. 
3. Szily Pongrácz, telivér pej kancza Baba 
65 klg. Elsőnek a gr. Eszterházy által 
lovagolt Rátartó ért be két lóbosszal előzve 
meg a másodiknak beérkező Szily Pongrácz 
Babáját. Harmadiknak Babér későn ért 
czélhoz. 2. Gátverseny: Tiszteletdij az 
elsőnek 300 frauk értékben, adva Tolna, 
Somogy és Baranyavármegyék hölgyeitől, 
100 frauk a másodiknak, adva Baranya 
vármegye lótenyésztési bizottságától Bara­
nya , Somogy és Tolna vármegyékben 
lakó birtokosok és ott állomásozó tisztek 
lovai számára. Súly kiegyenlítés uélkül. 
Távolság 2400 mtr. 1. Gr. Forgách Béla, 
idősb telivér fekete kancza La Trappé, 
lov. tulajdonos. 2. Kozma Fereucz főhad­
nagy, idősb fekete telivér béréit Mefistó.
3. Lubieniczky főhadnagy, idősb félvér 
pej kancza Rózsa. 4. Obrfandl hadnagy, 
idősb félvér pej kancza Dagma. 5. Gold- 
steiu Richard, 5 éves fekete félvér kancza 
Zivatar. Váltakozó küzdés után első : 
Goldstein önkéntes Zivatar j a , második 
Mefistó, harmadik Dagma, negyedik La 
Trappé. 3. Vadászverseny : Első dij Bara- 
nyamegye lóteuyésztési egyesülete 300 
frauk. Második dij Baranyamegye lóte­
uyésztési egyesülete 100 frank. Távolság 
5000 mtr. sik vadászterület. Master Na- 
chodsky lovag ezredes. 1. Liedemann fő­
hadnagy. 4 évés pej heréit Hopsek lov. 
Csigó hadnagy. 2. Waudrusch Gyula szá­
zados, idősb pej heréit Korhely. 3. Jülek 
Gyula hadnagy, 5 éves sárga heréit Hetyke.
4. Nachodsky Manó alezredes, idősb fél- 
vérpej kancza, lov. Kozma főhadn. A 
hosszú, fárasztó futás közben Hopsek le 
dobta lovasát 8 elfutott. A befutásnál 
Hetyke és a Nachodszky névtelen lova, 
melyet Kozma főh. lovagolt, erősen küz­
döttek a dicsőségért, de Hetyke a gátnál 
kitört 8 bár elsőnek ért be, mégis az első 
ség a Nachodszky lováé lett. Másodiknak 
Korhely jött be. 4. Vadászverseny: 350 
frauk az elsőnek, 150 frank a másodiknak, 
100 frank a harmadiknak, adva a bara­
nyamegyei gazdasági egylettől. A 10-ik 
huszárezred önkéntesei számára. Távolság 
5000 mtr. sik vadászterület. Master Kirch- 
mayr lovag-főhadnagy. 1. Gr. Zichy Ist­
ván, világos pej kancza Décsi. 2. Nádasy 
Elek, világos pej heréit Dimár. 3. Szily 
Pongrácz, sötét pej heréit Dara. 4. Littke 
Ernő, sárga heréit Gida. 5. Gombócz Ede, 
pej heréit Didó. 6. Goldstein Richárd, 
szürke kancza Frantz. 7. Schmid Ferencz, 
fekete heréit Bimbó. 8. Bún Lajos, pej 
heréit Szikra. 9. Pfeffer Aladár, sárga 
kaueza Bárány. Első: Szily Pongrácz 
Dara sötét pejje, 2-dik: Nádosy Dimárja, 
3-ik: Littke Gidája. A többiek egy cso­
portban robogtak be. 5. Akadályverseny. 
Első dij pécsi hölgyek dija 300 frank 
érték. Pécs sz. kir. város dija 300 frank.
2 ik dij 100 frank Pécs sz. kir. várostól. 
Baranya, Somogy és Tolna vármegyékben 
lakó és állomásozó birtokosok kizárólagos 
tulajdonát képező lovak számára. Sály 4 
évesnek 65 klg., 5 évesnek 701/, klg. 6 
évesnek és idősebbnek 721/* klg., telivé- 
rekuek 5 klgal több. Távolság 4000 mtr.
2. Szakáll Mihály, 4 éves vasszürke felvér 
mén Lengyel. Lov. báró Wimmersperg 
hadnagy. 4. Szakai! Mihály, 4 éves agyag­
sárga félvér méu Kiing. Lov. Orfandl 
hadnagy. 4. Horváth László hadnagy, pej 
heréit Buccador. Lov. Szirmay Oszkár 
főhadnagy. 5. Gr. Zichy István, idősb he­
réit Boy. E versenyben a Szakáll Mihály 
somogymegyei birtokos lovai tűntek ki, 
egyik az első dijat vitte el. Elsőnek — 
br. Wimmersperg líadn. által lovagolva — 
Legyei 3 lóhosszal ért be a 2-ik Buccador 
előtt; 3-ik: Kliug. 6. Mezei gazdák verse­
nyében A szál  ai somogymegyei földmű­
ves nyerte el lovával az első dijat.

— A pécsi járás sorozásának ered­
ménye. A pécsi járásban a sorozás f. hó 
16-an délután befejeztetett és pedig követ­
kező eredméuynyel: sorozásra beidéztetett 
538 egyén, ebből besoroztatott a későbbi 
beosztás föntartásával 105 és a póttarta­
lékba, miut családeltartók és kevésbé 
alkalmasak 57. Hadi szolgálatra alkalmat­
lannak találtatott 347, uern jelent meg 
27 és végül 2 fölülviz8gálatra fog meuni.

—  Nepomuki szent János, a vizenjárók 
védszeutjéuek tiszteletére szentelt nap elő­
estéjét a régi szép szokáshoz híven az 
idén is megülték a mohácsi hajósok és 
molnárok, bár az ünnepélyességnek a be­
állott esőzés folytáu nem akadt auuyi ué- 
zője, mint más években. Úgy az ott kor 
gonyozó hajók, mint a hajómalmok szépen 
voltak diszitve és kivilágítva, szép látváuyt 
nyújtott az idén is a helybeli kir. folyam­
mérnökség kis hajója, mely pazar fényben 
úszott és melyről számos és szebbnél 
szebb röppentyű röppent a magasba. Végre, 
nyolez óra után taraczklövések jelezték a 
szépen feldíszített és szent János szobrát

| hozó dereglye elindulását a város felső 
| végétől. Az idén is — ügy mint tavai — 
• Toldy József a molnár-ipartársulat elnöke 
' mondotta a szokásos szónoklatot s a 

vizenjárók imáját; végül pedig éltette a 
királyt, a hazát s a helyben székelő egy­
házi és világi hatóságok főnökeit és 
tisztviselőit.

— Érdekes pénzügyi döntvény. Még
nem nagyon régen történt, írja a „Mohács 
és vidéke “hogy a pécsi kir. pénzügyigaz­
gatóság kiküldötte irgalmatlanul megleletezte 
a mohácsi kir. járásbiróságuál miudazou 
törlési nyugtákat, melyeken — miután 100 
frton aluli összegekről szóltak — csak a
II. fokozat szerinti bélyegek voltak talál­
hatók, daczára annak, hogy ugyauazon pén­
zügyi hivatalnok előbbi kiküldetései alkal­
mával ily törlési nyugták leletezését elmu 
lasztotta, minthogy akkor maga is azon 
a nézeten volt, hogy a törlési nyugtán ele- 
geudö a II. fokozat szerint bélyeg, ha az 
az 50 krt nem is éri e l ; nézetváltozá 
sát — ügy mondják — egy az eddigi 
felfogástól eltérő nézetű s állítólag az ide 
vonatkozó szabályt helyesebben magyarázó 
pénzügyigazgatósági titkár utasítására kell 
visszavezetni. Ezen az előbbi gyakorlattal 
homlokegyeuest ellenkező eljárás sok bősz- 
szuságot, sőt nem ritkán elkeseredést 
szült — ügy a mohácsi ügyvédi karnál, 
mint az érdekelt felekuél, annál is inkább, 
mert most már felsöbbutasitás folytáu a kir. 
járásbíróság illető hivatalnokai is leletezm 
kezdték az olyan 100 frton aluli összegek­
ről szóló nyugtákat, melyek csak a II. 
fokozat szerinti bélyeggel voltak ellátva. 
Százakra tehető azon fizetési meghagyá­
sok száma, melyek ügy a pénzügyigazga- 
tóság érintett kiküldötte, mint kir. járásbí­
róság illető hivatalnokai által felvett ezen 
leletek alapján kiadattak. Egyes ügyvédek 
azonban nem elégedtek meg egyszerüeu 
a felemelt illeték kiszabásával, hanem 
felebbeztek a péuzügyigazgatóságboz és 
mivel ez úgyis az ö kebeléből kikerült 
elvet II od fokban egyszerüeu helyeselte, 
tovább fellebbeztek a kir. pénzügyi köz- 
igazgatási bírósághoz. Egy ilyeu felebbe- 
zésre a napokbau jött meg az említett
II-ad fokú hatóságnak f. évi február hó 

12 én 9135/888. sz. alatt hozott határo­
zata, melynek rendelkező része igy szól: 
„A m. kir. péuzügyi közigazgatási bíróság 
a pécsi péuzügyigazgatóságnak 1888. már­
cius 19-én 10428. sz. alatt kelt határoza­
tát megváltoztatja a a neheztelt illeték tör­
lését elrendeli ; mert a törlési engedély 
magában a nyugtában foglaltatik s igy a 
92. tét. 1. jegyzete még akkor sem alkal­
mazható, ha a nyugtatott s egyben töröl­
tetni engedett összeg csekélységénél fogva 
a II. fokozatú bélyegilleték az 50 krt nem 
éri e l ; miután a nyugtábau foglalt törlési 
engedély épúgy figyelmen kívül hagyandó 
a nyugta-bélyeg megállapításánál, mint a 
kötelezvényben — mint főügyletben — 
megadott bekebelezési engedély a köte­
lezvény utáni bélyog meghatározásánál........

Ezután hiszszük, hogy a kir. pén­
zügyigazgatásig nem fog késni oly utasí­
tás kialásával, ‘mely szerint a feunebb 
körülirt nyugták többé meg nem leletez- 
hetök.

— Fischer Győző, a budapesti v á r o s ­
l i g e t i  t e s t e g y e n e s i t ő  és  viz-  
g y ó g y - i n t é z e t  (Hermina ut 1525) és 
a Fischer Péter és társa cs. és kir. udvari 
szállítók orvosi- és kötszer-gyárosok buda­
pesti (hatvani utca 16.) ezégének beltagja, 
Pécsre érkezik és junius hó 13-tól 15 ig 
a N á d o r  szállóban vesz lakást, mely 
körülményre felhívjuk úgy az orvos urak 
mint az érdeklődő nagy közönség figyel­
mét. — A világhirü H e s s i n g-féle, telje- j 
sen a beteg testrészhez illő s í n e s  t ok-  
k é s z ü l é k e k  által a testegyenesitő osz­
tályban sikerrel gyógyítanak izületi gyula- 
dásokat, törést, ficzamodást (veleszüle 
tettet is) a térd és láb sok féle elferdülé- 
sét, mindenféle hátgerinczgörbülést. Gyér 
mekek oly gyakori csipőgyuladással a 
készülék használata mellett fajdalom uél­
kül járkálhatnak. A hátgerincz izgatottság 
és sorvadás (tabes-dorsualis) ellen a lles- 
siug-féle fűző kitűnő. Valamennyi beteg 
az intézet gyönyörű uagy parkjabau egész 
nap sétálgat, szórakozik, szoba levegőre 
ágyba egy sincs kárhoztatva. Erejük gyara­
podik és ily módon könnyebben legyőzik 
a bajt. Nevezett idő alatt 2 — 6 óráig délu­
tán szívesen szolgál felvilágosítással és 
bemutatja a készülékek gyakorlati haszná­
latát. Szóbeli vagy írásbeli megkeresésre 
házhoz is elmegy. Miután ismét közvet­
len visszautazik, intézetébe felveeudü bete 
geket magával is vihet.

Színészet.
Ma egy hete, szombaton, ismét a „S u- 

h a u c z" került színre a újra telt ház előtt 
A címszerepben Honti Mariska ezúttal 
is uagyban aratta a tapsokat. Különös siker­
rel énekelte a „Vak vagy ó szerelem" 
dalt, melyet meg is kellett ismételuie. A 
többi szereplők is miud igeu jól voltak 
diszponálva; szépeu, korrektül énekeltek 
8 kedvvel játszottak.

Vasárnap az „In gy e u é 1Ők“ et is­
mételték közép számú közönség előtt.

Hétföu Csiky Gergely „ P r o l e t á r o k "
czimü ismert színmüvét adták. A darab 
jó összevágó előadásban folyt le. Fény 
pontjai azonban elmosódtak. A darab fő 
szerepvivői nem igen erőltették meg ma­
gukat , mihez egyesek részéről egy kis sze­
rep nemtudás is járult.

Kedden Follinusz Aurél, a társulat 
kitűnő tagjának jutalomjátékául „ Sz e ge t  
s z e gge l "  czimü, a jutalmazandó saját szer­
zeményű népszínműve került szint e telt ház 
előtt. Follinusz darabja, melyet Budapes

ten ez előtt 6 évvel adtak, első drámai 
kísérletei közül való. A meséje nem va­
lami lélekrázó drámai motívumon, nem is 
silány ötleten alapszik. Egy szegény fiú, 
a ki mellesleg legyen mondva, törvény­
telen gyermek, bele szeret a gazdag biró 
leányába ; ez eleinte csak játszik a szerel­
mével s amikor a legény megkéreti, vissza 
utasítja. A legény fájó szívvel fordul 
vissza 8 a leány most kezdi igazán sze­
retni ; de a legény a „szeget szeggel" 
elvénél fogva, noha szive lángol még min 
dig titkon a leáuyért, nyilt színleléssel hatat 
fordít a leánynak. Végre aztáu a leány 
teljesen megtörik s heves szerelmi vallo­
mást tesz a fiúnak, ki feledve a „kosár" 
szégyenét, újra keblére zárja a gazdag 
biró büszke leányát s a fölmerült akadá­
lyok leküzdése után boldog házaspár lesz 
belőlük. A földolgozása kevésbé sikerült. 
Az első felvonásban kevés a cselekmény, 
a második föl vonás végen meg már csak­
nem teljesen meg van oldva a bonyodalom. 
Igaz, hogy kisül a fiú törvénytelen volta. 
8 ez uj akadály. Ezt kell a III. fölvonás 
bán lebonyolítani. A uyelvezete elég gör 
dülókeny a teljesen népszínműi. Anuyi a 
hasonlat és közmoudás benne, hogy ágy 
szólváu encziklopédiát képez. Egy pár ki 
tűnő alak van benne: a „lehetetlen" 
atyafi, ennek a felesége, a sóvárgó me­
nyecske, ki nincs a férjével megelégedve 
s roppant bántja, hogy nem akad más vállal­
kozó, a fiú és a leány, no és a harangozó, 
az is töröl metszett falusi alak. A darab 
előadására térve át, dicsérettel kell ki­
emelnünk : a jutalmazottat, Laczkó Aran­
kát, Szép Olgát, Dezsérit. — Szepessi 
teljesen elejtette szerepét; Honti Mariska 
is jobb lehetett volna. Játszott, játszott, 
de csak úgy, mintha az nap este került 
volna a szerep a kezébe.

Szerdán „Mi kádó"- t  láttuk. Az elő­
adás jól sikerült s a közönség kitünően 
mulatott a bohóságokon. S z i l a s i  (Yum- 
Yum) gyengébb volt, mint szokott leuni. 
Ko z ma  Nanki Poo szerepében teljesen 
kielégített bennünket. P i n t é r  (Mikadó) 
pompás volt. Nem is képzeltük, hogy az 
efféle szerepkörben is oly sikerrel tud 
mozogni. Kupiéi nagy hatást keltettek. 
D e z s é r i  és B e c z k ó i  igen jók vol­
tak. Dezsérinek és Margó Zelmának van egv 
duettjük a II. telvouásban, a „csicsereg" 
nóta; ezt gyönyörűen éuekelték. Zajosan 
meg is tapsolta őket a közönség. Meg 
kell még a díszletekről emlékeznünk. Igen 
csinosak voltak. Kevés vidéki színpad 
rendelkezik olyan gazdag díszletekkel, 
mint a minőkkel Somogyi Károly adja 
elő darabjait.

Csütörtökön ismét jutalomjáték volt 
Laczkó Aranka jutalomjátéka Színre ke­
rült „ R o m e o  és  J ú l i a "  a nagynevű 
angol színműíró örökszépségü tragédiája 
Szász Károly remek fordításában. A czimsze 
repek Dezső és Laczkó kezében voltak ; 
mind a kotten művészileg játszottak. Laczkó 
Aranka abban a jelenetben, mikor az al­
tató italt meg akarja inni, bravúrral ját­
szott; nemkülönben remekelt Dezső a 
sírbolt-jelenetben. Szépen szavaltak, igazi 
érzéssel és mügouddal játszották meg a 
két eszményi alakot. Mindkét szerep ki- 
sziuezése tökéletes és művészi volt. Végül 
megemlítjük, hogy a jutalmazottat tiszte­
lői gazdag ajándékokkal halmozták el. 
Kapott négy gyönyörű csokrot, aranyórát 
és ezüst babérkoszorút; egyes jelenetei 
ben pedig viharos tapsokat, zajos „él- 
jen"eket.

Pénteken a „Re z e r v i s t á k“-at 
ismételték.

XT 3Ti 11-1 é  r_*)

Egy szolid családból való kellemes 
külsejű 16— 17 éves leány könnyű alkat 
mazást nyer ellátással és megfelelő havi 
bérrel. Tudakozódni a kiadó hivatalban.

*) E rovat alatt megjelentekért nem villái fe­
lelőséget a szerk.

XT-A-GKJT F E R E N C Z
laptulajdonos.

K IS J Ó Z S E F ,  VÁRADY FERENCZ
lapvezér. felelős szerkesztő.

Hirdetések.
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• •  Egy jé könyv. •
A á ld o t t  könyv útmutatásai ugyan 

rövidek éa velősek, de mintha csak a gyakorlati 
használatra termettek volna ; nekem és családom- 
nak a legkülönbözőbb betegségi esetekben igen 
kiváló szolgálatokat tettek:* Így és haaonlóképen 
hangoznak a köszönőiratok, melyeket Kichter 
kiadó-intézete „A Betegbarát** czimü, rajzokkal 
ellátott könyv elküldéséért majdnem naponként 
kap. Mint az ahoz nyomtatott s a szerencsésen 
meggyógyitottaktól származó értesítések tanúsít­
ják, az abban foglalt tanácsok követese által 
még oly betegek is gyógyulást nyertek, a kik 
már minden reményt feladtak. E könyv, melyben 
hosszú évek tapasztalatainak eredményei vannak 
letéve, megérdemli a legkomolyabb figyelembeve- 
telt minden beteg részéről, bármi tagban is szen­
vedjen. Ki e becses könyvet megszerezni óhajtja, 
az iija egyszerűen egy levelező lapra magyar 
nyelven „Egy botegbarátot** és pontos czimét s 
czímezze a levelező lapot Kichter kiadó-intézetébe
♦  Lipcsében. A megküldés ingyen történik. »
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HIRDETMÉNY.
A lulirott elliljárók ezennel köz­

hírré teszMzUk, hogy a Berkesei kö/.- 
! ség  tu la jd o n á t képező (korcsmáros é« 

mészáros üzletre alkalmas

„ C O I ^ O O R n i
első pécsi tem etkezési vállalat

mis-tér szám .
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására lio’/.ui, miszerint j 

a legváltozatosabb ravatalozasok felállítására — temetések rendezésére, 
úgy a halottak szállítására létesített Üzletünket ujjabb átalakítások, — min- j 
deunemll igényeknek megfeleld felszerelések beszerzése, valamint tápintatos i 
rendezd alkalmazása lolytau jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden ősz 
tályu temetkezéseket — úgy helyben mint a vidéken

a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és minden j 
tem etkezési vállalatnál

sokkai díszesebben és olcsóbban

■x
+

\ agyunk képesek kiszolgáltatni.
Maradunk kiváló tisztelettel

( ' O N (’O R D  1A“ első pécsi tenietkcési v á lla la t tu la jd o n o sa i: 
Túrna Yeuczel, K ris z tiá n  József, S ch ü b á rsky  Já n o s,

ffranitsefi (iyiirgy.

Figyelm eztetésül.

m ely ál l :  3 szoba, 1 konyha, k am a­
rából, s a  mely el van  Iáivá házi 
pinczóvel, vágóhíddal, m észárszék ­
kel, jégv erem m el, és a kellő  m el­
lék ép ü le tek k e l,

f. évi május 30 án délután 3 óra­
kor 1890. évi január hé l-töl kezdődő 3 
egymás után következő évre

nyilvános szóbeli árverésen ha­
szonbérbe adatik.

A föltételek berkest! község birá- 
jánál m egtudhatók.

Berkesd, 1889. május 14.

Az elülj áróság.
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Árverési hirdetmény.
A ni. kir. tudomány egyetem alap pécsváradi uradalom tulajdo­

nát képező Baranyamegye Véménd, Feked, Szűr és Szebény közsé­
gek határaiból egybetagoaitott

„Trefort* és „Gyula“
összesen 775. ^  kát. hold területű pusztáknak ISIN), évi ja n u á r  hó l- tö l 
további 9 évi és 9 hóra terjedő u jahb i h asznosítása  irá n t 1889. évi ju n iu s  
hó 5 ik  nap ján  délelő tt 11 ó ra k o r P écsv árad o n  a  közalap. szám tartó ság  
h iv a ta lo s hely iségében zárt a ján la ti!  verseny  tá rg y a lá s  fog ta r ta tn i.

Bérleni szándékozók szíveskedjenek a feltételeknek megfelelően szer­
kesztett s a kikiáltási évi 4500 frt bérnek 10%-ával felérő bánatpénzzel ellá­
to tt zárt írásbeli ajánlatukat a fent kitett nap pont délelőtti 10 órájáig a pécs­
váradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében benyújtani, mely aján lat­
ban világosan kiteendő, hogy ajánlattevő a teltételeket ismeri s azokat elfogadja.

Utó- vagy a  feltételektől eltérő ajánlatok el nem fogadtatnak s egysze­
rűen visszautasittatnak.

Pécsvárad. 1889. évi május 15-én.

Pécsváradi kir. közalap, számtartóság.
1 ♦ » t i  u h  1 1 n i  m i h i h i i  h w w  i
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SAVANYUVIZ
mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borra), gyógyezé- 

lokra, vagy tisztán mint asztali vizet előszeretettel használják,

v i s s z a é l é s e k  k i k e r ü l é s e  v é g e t t
magukat b eszerzése ik  alkalm ával a»mi névvel „mohai**, fé lrevezetn i ne 
engedjék , m i n d « n  alkalomu al ana ügyelni n éltóztassaiiak, hogy a czimkén 

„m ohai Ágnes-forrás** legyen s azt rövidítve 
a  ^  a  ,3 forrás néven nevezve kiszolgáltatni

-■ i *  ^  k ö v e t e l j é k .
A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szives jóindulatába ajánlva, 

maradtunk teljes tisztelettel

az ÁGNES-forrás kutkezelösége Mohán.

Fiók-üzletek:

Bécs, Moliard 
gasse 12.

Bpest, Hatvani u. 
10. D iszmii külön 

legességek.

UTAZÁSI CZIKKEK RAKTÁItA.
12 év óta közelismerésuek örvendő s a nagyérdemü közönség kiváló bizalmát élvező üz­

leteink számat újabb időben egy u tazás i czikkekkel ellátott raktárral bővítettük.
-jlVau szerencsénk a nagyérdemű közöuség^hecsesjfigyelmet ezen, a k erepesi-u t 6. sz . 

(a . a nemzeti színház átelleuében levő raktárunkra azon megjegyzéssel^hivui föl, hogy abban 
az emlitetUczikkekböl a legjobb minőségűek, a legjutáuyosabb szabott árak melleit, kaphatók.

Frttól írtig. 
Utazó kézi koffer erői 
vászonból 2.25 5.26 

Ugyanaz barua, víz­
mentes vászonból- 

angol szíjakkal 3.— 
7 . -

Ugyanaz csíkos ezér- 
na-vászonb., angol 
szíjakkal és bőr sze- 
géssel 6.50 8. — 

Ugyanaz angol forma
fin. kivit. 7.50 18.— 

Ugyanaz hasit, disz­
nóbőrből 14.— 25.— 

Úgy. angol disznób 
leger. m. US.— 36.— 

Női és férti fa- (láda) 
koffer kitlönf., vizűi, 
czérua-vászouual át- 
vonva 4.— 30.— 

Utazó kosarak, áthu 
zatlan s áthúzott 
vizm, vászoub. m 
nagyb. 6.— 40.— 

Flaulzsákok erős viz- 
ni. ezérna vászon­
ból 5 — 14.—

Utazó kézi táskák, 
egyszerű fekete bőr 
uorp.forma 3.75 6.- 
Úgy. jobb min. kiv. 
témsarkokkal s élő- 
táskával 6.— 12 50 

Úgy. finom, különféle
kivit. 12.— 30.—

Ugyanaz sziues bő- 
rökben 6 .— 35. 

Ugyanaz ang. disznó­
bőrből 1 3 — 40.-

Bátrak vagyunk megjegyezni, hogy a tájékozás végett felsorolt áruk csak csekély részét tartalmazzák 
azon czikkeknek, melyek, mint e szakbavágók, raktárunkban minden árban és minőségben kaphatók. Tisztelettel

KÉSMÁRKY és ILLÉS,
H n t l a p e s - t .  K o r e p o s t —u l  O. s z .

Fiók-üzlet.k  :

Bpest, Kerepesi- 
B azár Nürnbergi 
játék s kosáráruk

Lukig Ihntmirnw. 
Carlsbad Muhi 

badgaáse.
Utazó kéri táska tói- 
lette czélra beren­
dezve 10.— 100.— 

T o i 1 e 11 necessaire 
mosdókészlet, göngy. 
vászonból 4.50 10.— 

Ugyanaz fekete bőr­
ből 5.— 40 —

Úgy. casette- formá­
ban, fekete és színes 
bőrből 6.— 50.— 

Váltáska courir fék. 
szin.hórb. 2.— 10.— 

Kalap s Cylinder-do- 
bozok vászon é» 

bőrből 4 50 14.— 
Tourista-táskák. Va­
dász-táskák. Vadász 
székek. Esőköpeny, 
jobb minős, urak és 
hölgyek részére. Ér 
tékpapir és váltótás 
kák. Angol plaidek. 
Plaid-szijak. Utazó 
szivartáskák. Zzeb- 

gyógytárak. 
Kutya-nyakkendők 
—.50 12 — 

Utazó-tükrök fa-ke 
rettel 1 — 4.— 

Utazó tükr. saffian- 
bőrből összebajlit 
ható 2.— 8.—

Uj ! Női kézitáskák 
prés. szín. bőrökben, 
uickl kerék-fogan­
tyúkkal 1.— 10.— 

Gallér és manschetta- 
dobozok bőrből 4.50 
8.— stb. stb. stb.

<= m m m ^co <a co ^
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1  H t i í f .
Pft se S “

M r

K o n k o ly o z o  (T rie u r) .

Hirdetések
előnyös áron vétetnek föl

a kiadóhivata lban.

S zec sk av á g ó .

F ecsk en d ez ő .

f e i

C s ö v e s  te n g e r i  d a ra ló . K é tv a s u  e k e . K ö r fű ré s z

C s é p lő g é p

S z e c s k a v á g ó .  #

G R A E P E L  HUGÓ
C ő z m o z g o n y .

C E P C Y A R 0 SMARSHALL SONS
Y E Z É R Ü C Y N Ö K E

Y ., K Ü LSŐ  Y Á C Z I-U T  4 6 .  B U D A P E S T E N  v„ KÜLSŐ  Y Á C Z I-U T  4 6 .
( E Z E L Ő T T  B R 0 C L E  J Ó Z S E F - F É L E  GYÁR) .

Ajánl legkitűnőbb szerkezetű konkolyvá lasztóka t (Trieur) és gabona tisztitó  ros­
tákat, úgyszintén legújabb rendszerű sorvetőgépeket, könnyű fajú hétvasú ekék-, 
csöves tengeri darálók-, hukoricza  morzsolok-, szecskavágók-, répavágókat, 
továbbá lóhere-tohlászoló készüléket, bármily gyártmányú cséplőgéphez, valamint 
őrlőm alm ok  és m alom berendezési gépeket, nevezetesen: gabona  tisz tító k -  
(E u reka ), ta rá ro k , m a lo m  tr ie a rö k , h en g er sz ik e k , liszto sztá lyozó  h en ­

gerek, fe lh o rd ó k , d a ra  tis z tító ­
gépek  és m a lo m  vasrészeke t;  
lyukaszto tt rostalem ezek és á lta ­
lában m indennem ű  gazdasági gé­
pek és eszközöket legolcsóbb árakon 
és legkedvezőbb fizetési feltételek mellett

L isz to sz tá ly o zó  h en g e r.
ELVÁLLAL

mindennemű malom 
felszereléseket bármily 

erő hajtásra.

F ü k asza ló g ép . A ra tógép .

Árjegyzékek bérmentve küldetnek, M alom trieu r.
S Z E R S Z A  M G É P E K ,

szerszámok és eszkö­
zök gépészek, kovácsok 
és lakatosok számára.

T isz ti tó  ro s ta .

G e p o la j.

R épavágó.

Ő rlőm alom .

S z ó n a g y ü tö . b o r v e t o y o ^ .



PÉCS! FIGYELŐ
21 -ik Mám.

Május 25-ón. ■

E t t t i lS i t l i !

igen tisztelt megrendelőimnek!
Van szerencsém tisztelettel tu­

datúi, hogy

szabó-üzletemet
eddigi üzleti helyiségemből

a király utczában lévő „Hattyú" 
épületbe

tettem át.
.Midőn a 15 év óta irányomban 

tanúsított pártfogásért köszönetét 
moudok, kérem azt jövőre is szá­
momra füntartani.

Mély tisztelettel

RÉDER KÁROLY,
szabó-mester,

Pécsett,király-utcza, Hattyú-épület,

hidegvíz gyógyintézet
9  az Engel-fele fürdőben PÉCSETT

ujonan berendezve 

 ̂ megnyittatott.
v-ij V illam o zás . m á ssá g é  é s  v illam os 

g y ó g y fü r d ő k .

S S  •' vizgyógyintézet több évi fennállása 
T '  •’>»« kimutatásai szerint legjobb sikert 
r  J eredméuyezett a legkülönbözőbb ideg- 

‘“ *1 báutalmakuál. az emésztő szervek pau- 
S m  gásainál, miudeuuemü férfi és női bajok, 
0 9  . érszegényszég, gyengeség, köszvény- és

csúzbántaimakiiál stb., de különösen oly 
V" J  egyéneknél, kik vértorlódási báutalmak- 
S l  bon a fej és mell felé, gyakori fejfájás­
a i  bán, mellszorulásban, idegizgatottságban. 

álmatlanság, szédülés, szívdobogás, gyo, 
mór- vagy bélhurut, székszornlásbau stb* 

• f  szenvednek. Idült gyermekbetegségek, 
T *  úgyszintén scrofulozis és tüdővész ellen 
c - a  vizkura az általánosan elismert leg- 

batbatósabb gyógymód. — Felvétel és 
3 9  orvosi rendelés Széchenyi-tér 2. sz a. 
f k | naponta 11—3-ig.

1 >r . I . ő i c y  L i p ó t
rendelő orvos.

Levelekre szívesen válaszoltatik.
szobák egész hóra lU—15 frt.
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Árverési hirdetmény.
Mindszeuty Aurél mohácsi lakos kér­

vényére a végrehajtási joghatályai biró 
önkéntes árverés bekebelezett terhek úgy 
jelenlegi s a még felmerülendő költségek­
nek kielégítése végett az 188i. 6U. t. ez. 
144. 205. §-a alapján és a 146 illetőleg 
152. §-a értelmébe a pécsi kit. törvény­
szék területén lévő a pécsi 4521. sz. tjkv- 
beu felvett 7248 uj, hszsz 5. sz. házra 
és udvartérre úgy a mellek épületekre 
18,000 írt becsárbau mint ezeuoel megál­
lapított kikiáltási árban elárvereztetik.

Az árverés megtartására batáridőül
1 889. évi junius hó 3-ik napjá­
nak délelőtt 10 órája Pécsett
a telekkönyvi osztály árverési szobájába 
tűzetett ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/u-át vagyis 1800 
forint készpéuzbeu, vagy az 1881. évi 
LX. t. ez. 42.§-ában jelzett árfolyammal szá 
mitott és az 1881. évi november bó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren­
delet 8. § ábau kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni; 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a értei 
mében a bánatpénznek a bíróságnál elő­
leget) elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervéuyt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
napjától számitaudó 15 nap alatt, a uiá 
8odikat ugyanazon naptól számítandó 30 
nap alatt és a harmadik */, része ugyan 
azon naptól számitaudó 60 nap alatt, min 
den egyes vételári részlet után az árverés 
napjától számitaudó 6" „-os kamatokkal 
együtt az 1881. évi deczember hó 6-áu 
39415. sz. 76. sz. a. kelt rendeletben elő 
irt módon a pécsi kir. adóhivatalnál, mint 
bírói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz a utolsó részletbe fog 
beszámittatui. Az ezen árverési hirdetméuy 
kibocsátásával egyidejűleg megállapított 
árverési teltételek a hivatalos órák alatt 
ezen kir. bíróság, mint telekkönyvi ható­
ságnál tekinthetők meg.

Kelt Pécsett, 1889. évi február hó 13-ik 
napján.

A pécsi kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság.

Lukrits István,
kir. törvén széki bíró

A magyar háziasszonyok ügyeimébe!
KitUnö hazai gyártmány:

„S Z A L Á D Y -K A V É 11
Ezen hazai pótkávé a maga ne­

mében páratlan, igeu hasznos növé­
nyekből s kitűnő alkatrészekből áll, 
felülmúl minden eddig forgalomban 
levő árpa-, makk-, füge-, továbbá a 
külföldről millió és millió kiló számra 
beburczolt különféle néven ismert pót­
kávékat.

Számos szaktekintély bírálata 
szerint:

A „ S s a lá d y - k á v é izé re  és z a ­
m a tá r a  n ézv e  s o k k a l kellem esebb, s z ín re  szép

t is z ta  és k e v e se l l  e zu k o r  k e l l  h o z z á ,  mint 
bármely más pótkávéhoz, tehát nem­
csak kávépótló, hanem egyszersmind 
k á v é  ja v í tó  is, mert jótékony alkatré­
szeinél fogva a valódi kávé izgató és 
bevitü hatását alább szállítja, a z t  k e l­
lemesebbé te s z i  s  ig y  a  ká véé lvezhetóbbé v á lik .

Két kauál szemes kávéhoz egy 
kauál „Szalády kávétu adva főzetik 
be, s igy a legizletesebb kávét nyer­
jük.

H ‘U j a . g ,é . x i a - l s : á , T r é “
v á g y  h iá n y  és á lm a tla n sá g  e l le n ; továbbá 
euybülést eredményez a ra n y é r , id e g -  és 

•bajokban.

Évek előtt feltalált különleges­
ség, mely tisztán használva nem csak 
pótolja a drága szemes kávét s igy 
nagy megtakarítás van elérve, hanem 
gyógy hatásánál fogva is oly házi szert 
képez, mely „ é lv e zve  tá p lá l s tá p lá lv a  
g y ó g y í t .u

Rendes eledelül használva fel­
nőttek, mint öregek és gyermekeknél 
a gyomorból és belekből uyákot és 
minden emésztést akadályozó anyagot 
eltávotitja, a  g y o m o r té s  v é r t  t i s z t í t ja ,  a  jó  
é tv á g y a t  e lő seg íti, tá p lá l és e rő sít, sová ­
n y o k n á l a  h íz á s t  m o z d í t ja  e lő .

Mint házi szer, utasitás szerint 
használva segélyt nyújt: g y o m o r-  és bél­
h u r u t , g y o m o r -  és fe jg ö rcs , g yom orégés, 
g yo m o rb ó l eredő  fő fá já s ,  vérszegénység , é t -

sz ivb  t
g y e r m e k e k ,  aggok  s általában kiknél 

a z  á z s ia i s zem es k á v é  h a szn á la ta  t i l t v a  
v a n ,  a  „ (H u n g á r ia -k á v é "  számtalan or­
vosi tekintélyek által m in t  legjobb ered -  
m é n y ü  tá p s ze r  v a n  elism erve , a fen teb b  
fe lso ro lt  ba jokban  p ed ig  m elegen  a ja n lva .

Ezt sok ezer há la ira t igazolja.
Befőzetik tisztán, hozzá nem adva 

semmiféle más kávét vagy pótlékot, 
bögrében jobb, mint kávéfőző gép­
ben ; egy csészéhez 1 evőkanállal, 
miként valaki gyengébb vagy erő­
sebben kedveli, tiszta vízben 2 — 3 
perczig forralva.

Ezen gyártmányok eddigvminden kiállításon disz- 
éremmel lettek kitüntetve.

Pécsett kapható minden előkelőbb füszerkereskedésben.

SK

K E R TÉ S Z  T Ó D O R  D o ro tty a -u to z a  1. szám
• szives ügyeimébe megrendelés végett ajánlja a lijju u u i-M an rtu u i k ng li/.ö -

9  9 > ,  i o  1 0 1 ,  i i  1 1 1/ , 12 12v* 1 3  1 3 *  3 cm.átméretö
“° ,,6kH‘ t . i s ú i  1-80 I f O . 9 0  2.15 2 30 2.60 2 70 2.85
Egy készlet tartós kemény gyertyánfából készü.t k i ig liz ó - liú lio k  frt 2.BO.
Kuglizó társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak O ru .ti  n ő i k iig lia ó  e g é sz  szűk udvaron 

is felállítható egy készlet bábok, golyó és zsinórral 5.25—6.25. 
k ié r t i  F lo b e r t -p u n k a  8—25 írtig. Vasczéltábla kiugró bohóczczal 2—8 írtig. 
A ri* to u  zenélő szekrény 6 zenedarabbal 20 frt. Angol O roquet-játék 10—20 írtig. 
I .a n n * T e u n iü  28—60 írtig. Színes p a p ir - la m p io n o k  15 krtól 

80 krig. Kerti gyertyatartó üveggel frt 1.—, 2.30. Kézi palaczk- 
dugaszoló 1.40. Önműködő dugaszhuzó 70 kr. S z ó d a v íz  k é -  
■sitŐ 7—16 írtig. Kerti hinta-ágy frt 4 50—6.60. Erős gyermek- 

kocsi 7—18 írtig. Tornakészlet 8.60—15 írtig. Kertiszék 
laposra összetehető 2.20—3.—. Ujságkeretek 80—1.30-ig.

M agyar p z c s é p lÓ k é s z le t e L
Előállítja, pontosan és olcsón szállítja az

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
ré sz v é n y tá rsu la t  ezelőtt

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
r  , ,  _ , .. . . . . . .  ___  _  az osztr.-magv. állam vaspG y á r : K ü ls ő  vaczi-ut 7. p T T  n  A P F S T  indóházinak  megérk kapu

Lóvonatú vasút állomás. D U U r t r i a U l  j i l6 1 lO percsnyi távolságra

K l l S a l e g e B s é g  :

szab. szeges rendszerű gőzcséplőgépek
legújabb szerkezetben, legpontosabb kivitelben

3 7 a, 4  és (u j )  6  lóerejü mozgonyokhoz és mozgonyokkal
."zénftitésnél kell 2 0 0 —2 5 0  2 0 0  3 .50  ko. szén (fa aránylag) 14 óra a.
Sz&lmafütésnél kell 5 —7  5 —7  kéve szalma 100 kicsépelt kévénél
Cséplési képesség 5 —7 0 0 0  7 —1 0 0 0 0  középnagyságú kéve 14 óra alatt

a magoknak legtökéletesebb kicséplése, kitűnő tisztítása és osztályozása mellett.

Veröléczes gözcséplögépek vaskerettel
6. 8 s 10 lóerejü fa-, szén- és szalmafntési mozgonyokhoz s mozgonyokkal

Első m a g y a r  g a z d a s á g i  g é p g y á r
részvény társulat ezelőtt

eROSSM NN ésRAUSCHENBACH
Kizárólag hazai gyártmányok.

KSP~

E r e d e ti

S Z I L T G - E ^ - f é l e  varrógépek
házi használatra és mindennemű ipar-czélra

eladás teljes jótállás és árfölemelés nélkül

heti részlet-fizetésre
készpénz fizetés mellett nagy engedmény. 
í m D L m O E K  «  -  *

Pécsett,
S z é c h e n y i - t é r ,  C s é b y - f ó l e  h á z .

Ni
X
X
X
X

Képviselőnk Pécsett Matros János ur.

/■ w  %X
* T e m p e l “ - f o r r á s .  x ^

A rohitschi savanyuviz a legnépszerűbb és legkeresettebb ásványvíz és elismert 
gyógyszer fölUlmulhatatlan hatásánál fogva emésztési bajoknál, étvágytalanságnál, 
gyomor- és bélkatbarusoknál, húgyhólyag és hugycsö katharusuál, máj-, lep- és epe- 
kólyag-bántalmaknál, vérbajoknál, túlságos elhájasodás- és sapkámul. A legkellemesebb 
ttditíi ital és a vá ltó láz  ellen a legjobb orvosság.

F  Ő  l i  A K T  Á  R :
H o f f r c i a n n  J á r x c s x x á l .

Budapesten, (A k a d e m ia -ú tc z a .)
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gyógyforrás,
„MAGYAR SELTERS

Vegyelmezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de 
gazdag, félig kötött széusavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult különösen tüdőbánt& lm aknál 
a hol a szabadszénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatá.-t<> . 
ellenben a félig kötött szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való 
gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló 
előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalomban erősebb ásványvizek, mint a seltersi. jjleicher- 
bergi, ttidöbajokban, különösen tüdővérzéseknél már nem alkalmazhatók, a AJ irgit-forr.i- 
itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

W A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Oörber^- 
dorfban, a Margit-viz otthonossá vált — Orvosi tekintélyeink Budapesten: Dr. K orányi. 
Dr. Gebhárdt. Dr. Navratil, Dr. Poór, Dr. Kétly, Dr. B arbas; Bécsben: Dr. Bam- 
berger, Dr. Duschek síb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a légző-, em észtő-és hugy 
szervek általános hurutos bántalmaináL >

Borral ̂ használva a Iegegészségosebb ita l!

Edeskuty La
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és 

vendéglőkben,

Kizárólagos
főraktár

m. k. udvari ásványvíz 
szállítónál UudajKstvTi.

Nyomatott Taiis Jóxsef könyvnyomdájában.


